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Abstract 

The article  study corresponding Thai expressions for Chinese modal adverb 

“jianzhi” and its translation in Thai by investigating Chinese adverb “jianzhi” and its Thai 

counterparts in the Chinese-Thai versions of three novels, i.e. The Family by Ba Jin , 

Wild Grass by Lu Xun and The Butterfly by Wang Meng. Then analyzing the similarities 

and differences between Chinese modal adverb “jianzhi” and their counterparts in Thai. 
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 Kamchai Thonglor [4] “ ”

 

    เขาเดิน ชนิดที่ คนอื่นเดินตามเขาไมได    
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 Vichin Panupong [6]  “

” “ ”  

1 2

3 “ ”

 

                            

     นากลัวรถไมมาแลว         

   รถไมมาแลว นากลัว       

    รถนากลัวไมมาแลว        

 Vichin Panupong, [6] 

 

 

  

 “ ” “ ”

1981

บาน 2011  หญาปา
1988 ผีเสื้อ

“ ”

“ ”

 
 

 1.  

 (Tianchai Iamworramayd, พจนานุกรม จีน-ไทย พ.ศ.2545)   

1
แตกอนเขายังมาเย่ียมผมในบางคร้ังบาง

คราวแตระยะหลายเดือนใกล ๆ มานีเ้ขาไมมาเลย /   ในบานรอน
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จนทนไมไหวจริง ๆ / รถยนตบนถนนแลนตาม
กันคันแลวคันเลาเปนสายยาวเหยียด ไมมีทางที่จะสิ้นสุดเอาเสียเลย 2

ฝนตกหนักเชนนี ้คุณอยาไปเลย 
 

“ ”  “.......เลย”  “......แท ๆ” “จริง ๆ”  “เอาเสยีเลย”
“ ”  
 

2.  
 

“ ”  40 

 

  
 A.  +“ ”  

 (1)  

 พวกเราดูสิ น้ําในบึงชางเหมือนผาตวนเหลือเกิน บาน  

    

 (2)  

 คุณทราบมั๊ยครับวา ไอที่ผมอยูนะมันแย ย่ิงกวาคอกหมูเสียอีก หญาปา  

  

  

 B.  +“ ”  

 (1)  

 ความเปนอยูอยางนี้มีแตทําใหสิ้นเปลืองวัยหนุมสาว ทําใหชีวิตตองสิ้นเปลืองไป
อยางไรคา บาน  

 /  

 (2) 
 

  ในบางขณะ เขามีความรูสกึเลือน ๆ วาความเปนอยูของตนเองถูกเหมยหลาน
นํา  มีบางเวลาเขาคิดวา ถกูเหมยหลานจูงจมูกไปเสียดวยซ้ํา ผีเสื้อ  
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 ( 3 )  

 
 ราวกับวาเปนมายากล พอ ๆ กับเรื่องเด็กเปลี่ยนเปนลาเวลาพดูโกหก เจาหญิง
แสนสวยถูกสาปเปนคางคก กษัตริยผูย่ิงใหญกลายเปนขอทานขี้เรื้อน ผีเสื้อ  

 
 

 

C.  + “ ” 

(1)  

เรือคอยๆเลี้ยวไปโดยไมมีใครรูสึก บาน  

 

(2) 
 

ขณะนี้เปนปญหาทีท่ําใหเขาตองเสียพลงัไปมาก ยากที่จะทนทาํงานตอไปได
ผีเสื้อ  

 

 

D.  +“  / ”  
(1)  

เขาไมรูสึกตัวเลยวา ตัวเองกําลงัทําอะไรอยู บาน  

 

(2)  

เรื่องรับนักศึกษาหญงิไมมีใครพูดถงึเลย บาน  
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E.  +  

(1)  

ขอความหลายประโยคนี้กลายเปนสิง่ชี้แนะใหกับหลอน บาน  

 

(2)  

แมชกี็ไมเชงิ ทําใหกฎพรหมจารีของพวกผูหญิงตองไดรับความเสียหายหมด
บาน  

  

(3) 

                  
เวลาไดยินพวกชาวบานชายหญิงทีแ่ตงงานแลวพูดลอกันหยาบ ๆ ดวยเรื่องหญิง

ชาย เขาเกือบทนไมคอยได ผีเสื้อ  

 

 “ ”

 

 1. 

3  

 “มีแต” / /
“มีแต”

/  

 2. 

3. 
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(ไมคอยจะ)........เทาไหร ⋯  

..........ไปหมด, .........หมด,  ..........หมดสิ้น ⋯  

.............ไดยังไงกัน ⋯  

..........อะไรทัง้ส้ิน ⋯  

............ไปเสียแลว (⋯ ) 

.............เลย ⋯ ** 

 

.........มีแต......... ⋯ / ⋯  

........ก็เหมอืน, ราวกับ...... ⋯ ⋯  

.......ชาง........... (⋯ / ⋯) 

........เลยวา ........( ⋯ )** 

........จริงๆวา ........(  ⋯) 

ชักจะ........... ⋯ ⋯  

........เกือบจะ........ ⋯ ⋯  

........แทบจะ......... (⋯ ⋯) 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

** “ ”  .............เลย ,........เลยวา........  
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 2.   

 1.  HSK  

 HSK 375

 
 

 2.   

 

 

  30 HSK 4  - 6

 80% 

 “แทบจะ”  “จริง ๆ”  “โคตร” …  “บอกตรง ๆ วา”
 “เห็นชัดวา ๆ”  

“นะเนี่ย” “เลยนะ”
 

 

  2.1        

         1A ภาพวาดนี้รูสึกวาเหมือนของจริงเลยนะเนี่ย 
                          

     1B ภาพวาดนีแ้ทบจะเหมือนของจริงเลย 

                     

     1C ภาพวาดนี้เหมือนของจริง จริง ๆ  เลยนะเนี่ย  
                      

  

  2.2  

     2A เขาไมไดเดินอยูนะ เห็นชดัๆวาวิ่งอยูเนี่ย   
                     

     2B เขาไมไดเดินอยู แทบจะวิ่งอยูแลว  
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การพัฒนาที่ยังคงยึดการเกษตรกรรมเปนพื้นฐานหลักโดยเกษตรกรและกลุมเกษตรกรที่หัน
มาทําเกษตรทางเลือก ใชภูมิปญญาทองถิ่นทางดานเกษตรกรรม และเพื่อนบานในชุมชน 
ที่ไดสนใจเกษตรกรรมทางเลือกจะนําไปสูการพัฒนาที่ ย่ังยืนและเปนประโยชนทาง  
ดานสุขภาพของผูคนในชุมชนและสังคมมีสุขภาพรางกายที่แข็งแรงสมบูรณปลอดสารพิษ  
มีจิตใจที่ดีงามรวมไปถึง มีคุณธรรมจิตใจที่เปนของตนเอง อยูอยางมีความหวัง มีความสงบสุข 
และในดานเศรษฐกิจ การที่พึ่ งพาตนเองได มีกิน มีอยู มีรายไดประจํา ไมมีหนี้สิน  
มีทรัพยสินที่มั่นคงและสืบทอดถึงลูกหลาน รวมถึงผูนําชุมชนที่เขมแข็งมองเห็นแนวทาง 
การใชวิถีชีวิตกับการเกษตรที่ย่ังยืน ตามแนวทางปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียง และภูมิปญญา
ทองถิ่นของบุคคลผูซึ่งเปนเจาของภูมปิญญาและเปนผูนํามาใชประโยชนในการดํารงชีวิตและ
สามารถ เชื่อมโยงจากอดีตจนถึ งป จจุบั น ไดนั้ นความ เขมแข็ งทาง ด านความคิ ด 
การหวงแหนทรัพยากรในพื้นที่ สิ่งเหลานี้จึงสามารถคงความเปนอัตลักษณของตําบลแมทา
มาจนถึงปจจุบันได  ในระยะที่ผานมาชุมชนแมทาไดมีผูที่สนใจตองการศึกษาคนควา
แลกเปลี่ยนความรูทางดานเกษตรกรรมแบบย่ังยืนรวมถึงการพัฒนาพื้นที่ ทางดาน
เกษตรกรรมการดําเนินแผนงานทางดานการเกษตรแบบผสมผสาน และความสําเร็จ
ทางดานการบริหารการจัดการพัฒนาของชุมชนแมทาทางดานเกษตรกรรมเทานั้น     

ปจจุบันผูที่เขามาในชุมชนแมทาไดเขามาในรูปแบบของนักทองเที่ยวจึงเกิด 
การทองเที่ยวแบบวิถีเกษตรที่สืบตอจากภูมิปญญาเกิดขึ้น นักทองเที่ยวที่เขามาเรียนรู 
การดําเนินวิถีชีวิตของชาวบานในชุมชนแมทามีมากขึ้นโดยนักทองเที่ยวที่เขามามีความ
ตองการที่จะเรียนรูการใชชีวิตกับชาวบานอยางแทจริง  ดังนั้นการจัดการในพื้นที่ 
เพื่ อ เต รียมพรอมในการจัดการการท องเที่ ยววิถี เกษตรในป จจุบั น ไม ว าจะเป น 
การสื่อสาร ขอมูล การจัดการรูปแบบในการพัฒนาพื้นที่ใหเหมาะสมการบริหารการจัดการ
ใหพรอม และไมทําใหเกิดการเปลี่ยนแปลงในพื้นที่และสงผลกระทบกับพื้นที่ใหนอยที่สุด 
เพื่อใหชุมชนแมทาเปนชุมชนที่ยังคงรักษ และหวงแหนทรัพยากรที่มีอยูใหคงไวเพื่อสืบทอด
ภูมิปญญาใหย่ังยืนตอไป  

เบื้องตนของการวิจัยคร้ังนี้แสดงใหเห็นถึงแนวคิดและทรรศนะของชาวบานใน
ชุมชนที่ทําการเกษตรแบบย่ังยืน ตําบลแมทา แบบอยางของการพัฒนาการเกษตรแบบย่ังยืน
และความพรอมในการพัฒนาให เปนแหลงทองเที่ยววิถีเกษตร โดยที่ชุมชนไดมีการจัด 
การระบบภายในชุมชน และเพื่อใหทราบถึงความตองการของทองถิ่นวามีความพรอม 
ในการพัฒนาใหเปนแหลงทองเที่ยวหรือไมอยางไร และผลการศึกษายังใหทราบถึง  
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“ ”  40  

 บาน  

1 “

”  

พี่รูสึกวานองออกจะปอดสักหนอย แสดงเปน 
ตัวแบล็คด็อกไมคอยจะดีเทาไหร 

2 
 

คนอื่นเขาเห็นแลวจะวายังไง มันทําให 
กฎพรหมจารีของพวกเราเสียไปหมด 

3 “ ……

” 

ทําไมเราเพอเจอไดถึงขนาดนี้ มันจะเปนความรัก
ไปไดยังไงกัน 

4 
 

ขอความหลายประโยคนี้กลายเปนสิง่ชี้แนะ 
ใหกับหลอน 

5 

 

พวกเขาไมยอมฟงเหตุผลอะไรทั้งสิ้น 

6 
 

ในสายตาของเขา คุณปูกลายเปนปรศินาขอหนึง่
ไปเสียแลว เปนปริศนาขอหนึ่งซึ่งขบไมแตก 

7  ไมคํานึงถึงกฎหมายอะไรทั้งสิ้น 

8 
 

ถายังมีชีวิตอยูอยางนี้ ตอไปเราก็เหมอืนกับปลอย
วัยหนุมของเราใหเปลืองเปลาไปโดยไรประโยชน 

9 “

” 

ความเปนอยูอยางนี้มแีตทําใหสิ้นเปลอืงวัยหนุม
สาว ทําใหชีวิตตองสิ้นเปลืองไปอยางไรคา 

 

10 

 

“

” 

 

ความตอนนี้ เหมือนกบัจําลองภาพใหกับตัวเรา 

11 
 

ทุกสิ่งทกุอยางในครอบครัวใหญนี้เปนเสมือนปม
ที่สลับซับซอน 

12 
 

ก็มองไมเห็นทางเลย 

13 
 

เรือคอย ๆ เลี้ยวไปโดยไมมีใครรูสึก 

14 “

” 

พวกเราดูสิ น้ําในบึงชางเหมือนผาตวนเหลือเกิน 
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 บาน  

15 
 

เรื่องราวตางๆเปนทีแ่จมแจงแดงชัดแกทุกคน 

16 
 

เมื่อชุดสากลมันจะไมพอดีตัวหรือไมก็สวมไมเปน 

17 
 

เรื่องรับนักศึกษาหญงิไมมีใครพูดถงึเลย 

18 
 

แมชีก็ไมเชงิ ทําใหกฎพรหมจารีของพวกผูหญิง
ตองไดรับความเสียหายหมด 

19 
 

บางคร้ัง ฉันลืมไปจริง ๆ วาฉันเปนคนอยางไร 

 

20 

 

 

 

เขาไมรูสึกตัวเลยวา ตัวเองกําลงัทําอะไรอยู 
21 

 
โลงศพฝากไวที่นี่เปนเวลา 10-20 ปแลว ไมมีใคร
มาถามเลย 

22 
 

หนังสือทีแ่กเรียนมันมดุเขาไปในทองของแก
หมดแลวหรือยังไง 

23  ฉันเกือบจะเดาใจเธอไดทะลุปรุโปรง 
  หญาปา  

24 
 

ขณะเดียวกันตนอินทผลัมกส็ลัดใบรวงลงหมดสิ้น
แลว 

25 

 

ขาพเจาพยายามลืมตาขึน้ แตเปลือกตากลับไม
ยอมขยับเขยื้อน ราวกับมันไมใชหนังตาของ
ขาพเจาเอง 

26 

 
 

ขาพเจาพินิจดูฝาทั้งหกดานในโลงเกาๆของ
ขาพเจา ไมที่เอามาประกอบไมไดไสไมไดขัดเลย
สักนิด ตามรอยเลื่อนตรงสันขอบก็ย่ิงหยาบเขาไป
ใหญ 

27 “ ทานทราบไหมครับวาผมมีชีวิตอยูเหมือนกับหมา
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 บาน  

 
 

ตัวหนึ่งเทานั้น 

28 
 

คุณทราบมั้ยครับวา ไอที่ผมอยูนะมันแย ย่ิงกวา
คอกหมูเสียอีก 

 

 

  ผีเสื้อ  

29 

——

 

เขาเปนตัวแทนของพรรคการปฏิวัตแิละกระแสใหม 
เพลงสดุดีชัยชนะ อํานาจวาสนาบารมี และชื่อเสียง
ที่ไมมีขอบเขตเปนของที่ไดมากะทันหนั 

30 

 

ในบางขณะ เขามีความรูสกึเลือนๆวาความเปนอยู
ของตนเองถูกเหมยหลานนํา มีบางเวลาเขาคดิวา 
ถูกเหมยหลานจงูจมูกไปเสียดวยซ้ํา 

31 

  
 

ราวกับวาเปนมายากล พอ ๆ กับเรื่องเด็ก
เปลี่ยนเปนลาเวลาพูดโกหก เจาหญิงแสนสวยถูก
สาปเปนคางคก กษัตริยผูย่ิงใหญกลายเปนขอทาน
ขีเ้รือ้น 

32 

 

เขาจึงสรุปวา สิง่ที่เกิดขึ้นเหลานี้เปนเพียงแตฝนราย
เปนความเขาใจผิด เปนการผิดพลาด เปนการเลน
ตลกอยางรุนแรง 
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